
Application to Transfer a Documentary Credit (DC)       طلب تحویل الاعتماد المستندي
 إلى: بنك إتش إس بي سي الشرق الأوسط المحدود.  فرع

To: HSBC Bank Middle East Limited. Branch 
For Bank Use Only 

Transfer Reference No.   
 ھذا طلب للخدمة/الخدمات التجاریة المحددة أدناه.

 قم بملأ المعلومات المطلوبة وتقدیم أیة تعلیمات تتعلق بالخدمة/الخدمات التجاریة.
This is an application for the trade service(s) specified below. Please select the trade service(s) you require, complete the required information and 
provide any instructions related to the trade service(s).  

Type of DC Transfer .2 نوع تحویل الاعتماد المستندي 

جزئي مع استبدال المستندات  ☐جزئي بدون استبدال المستندات☐كلي☐ 
 Partial with substitution of documents         Partial without substitution of documents Entirety

First Beneficiary Tel Number ھاتف المستفید الأول  3.3 

First Beneficiary Fax Number فاكس المستفید الأول  3.4 

 The Customer( First Beneficiary Name( 3.1 اسم المستفید الأول 

 3.2 الشخص الذي یمكن الاتصال بھ لدى المستفید الأول
First Beneficiary Contact Person 

DC Issuing Bank   البنك مُصدر الاعتماد المستندي DC Number رقم الاعتماد المستندي .5   4. 

Export Account No.  7 رقم حساب التصدیر .  العملة      Currency  6.1 

Amount            القیمة   طریقھ اخطار المستفید الثاني 8. 6.2 
Method of Advising Second Beneficiary by:  

TTممتلئ  ☐التوصیل  ☐
Full Teletransmission Courier 

Second Beneficiary Address 9.2 عنوان المستفید الثاني 

Second Beneficiary Fax number  9.5 رقم فاكس المستفید الثاني 

Second Beneficiary Name  9.1 اسم المستفید الثاني 

9.3 الشخص الذي یمكن الاتصال بھ لدى المستفید الثاني
Second Beneficiary Contact Person 

Second Beneficiary Tel number   9.4 رقم ھاتف المستفید الثاني 

 عنوان البنك المراسل  للمستفید الثاني 10.2
Second Beneficiary Advising Bank Address   

Second Beneficiary Advising Bank   10.1 البنك المُراسل للمستفید الثاني 

 10.3 سویفت كود بنك المستفید الثاني
Second Beneficiary Advising Bank SWIFT (if known) 

New Details of Transferred DCد تعلیمات جدیده لتحویل الاعتما

New Amount in Words   11.2 القیمة الجدیدة بالكلمات New Amount in Figures   11.1 القیمة الجدیدة بالأرقام

New Latest Shipment Date   11.3 آخر تاریخ جدید للشحن

New Expiry Date الانتھاء الجدیدتاریخ    11.5 

New Period for Presentation الجدید مدة التقدیم  11.6

 days  یوم 
 11.7 غطیة التأمین (إن وجدت)

یتم زیادة نسبة تغطیة التأمین المطلوبة (إن وجدت) بموجب الاعتماد المُحول 

 % إلى 
The percentage of insurance cover required (if applicable) under the 
transferred Credit is increased to   

11.4 الكمیة ووحدة سعر البضائع الجدیدة (إن وجدت)
New Quantity and Unit Price of Goods (if any) 
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 13.1 الافصاح عن طالب تحویل الاعتماد المستندي
Disclose Transferred DC Applicant 

 الافصاح عن تفاصیل طالب تحویل الاعتماد المستندي

 إخطار التعدیلات 13.2
               Disclose DC Applicant Details  
Advise Amendments

  إخطار التعدیلات للمستفید الثاني بدون موافقة  
Advise amendments to Second Beneficiary without consent 

Original DC enclosedخطاب الاعتماد الأصلي المُرفق 12.

 یتم إرفاق خطاب الاعتماد الأصلي مع ھذا الطلب 
The original DC is enclosed with this application 

یتم إرفاق التعدیل الأصلي (إن وجد) مع ھذا الطلب
Original amendment if any enclosed with this application

if any( Special Instruction(       تعلیمات خاصة (إن وجدت)  14. 

مُرفقة بالتوقیع المُفوض لتوجیھ تعلیمات أخرى)(إذا لزم الأمر، یرجى استخدام أوراق فارغة منفصلة   
(If required please use separate blank sheets with authorized signature for advising other instructions) 

 15.4 رقم الحساب للرسوم 
Account number for charges   

(SB) (FB)  الثانيالمصروفات للعستفید الاول او المستفید 
Charges for the First Beneficiary (FB) or Second Beneficiary (SB ) 

   DC Transfer Commissionعمولة تحویل الاعتماد المستندي 15.1
Commission In Lieu of Exchange لعمولة عوضاً عن الاستبدال 15.2

  Transferring Bank Charges رسوم البنك المُحول 15.3

 Request طلب  .16
 للتحویل الكلي: 

ل عن كافھ یالعمیل كمستفید الاول یطلب من بنك اتش اس بي سي بتحویل الاعتماد المستندى بنفس الشروط و الاحكام الي المستفید الثاني. یتنازل العم
الرجوع الي العمیل.  و بدون حقوقھ في ھذا العتماد المستندي. یوافق العمیل علي ان كافھ التعدیلات الحالیة او المستقبلیھ یتم مخاطبتھا الي المستفید الثاني

For Transfer – In Its Entirety. 
The Customer as the First Beneficiary of the DC irrevocably requests HSBC to effect a transfer of the DC on exactly the same terms and conditions 
to Second Beneficiary. The Customer hereby irrevocably renounces all rights in respect of the DC. The Customer agrees that all amendments 
whether now existing or hereafter made are to be advised direct to the Second Beneficiary without reference to the Customer. 

 دات :بدون تغییر/استبدال المستن –للتحویل الجزئي 
ي من ا العمیل كمستفید الاول یطلب من بنك اتش اس بي سي بتحویل جزئي من الاعتماد المستندى بنفس الشروط و الاحكام  و بدون استبدال او تغییر

 المستندات الي المستفید الثاني.
المستفید الثاني. مع مراعاه في حالھ وجود تعدیلات یحق للعمیل عدم السماح لبنك اتش اس بي سي باخطار حدوث اي تعدیلات علي الاعتماد الي 

میھ البضائع او ك مستقبلیة علي اصل الاعتماد فیحق للبنك اخطار المستفید الثاني بدون الرجوع الي العمیل الا في حالة ذیادة مبلغ الاعتماد المستندي او
 عمیل بالاخطار.تمدید الشحنة او تاریخ النتھاء فیلزم الحصول علي الموافقھ المسبقھ لل

For Partial Transfer - Without Substitution of Documents 
The Customer as the First Beneficiary of the DC irrevocably requests HSBC to effect a partial transfer of the DC to the Second Beneficiary in 
accordance with the terms of this application and without the substitution of any documents. The Customer retains the right to refuse to allow HSBC 
to advise amendments of the DC to the Second Beneficiary. However, future amendments to the original DC may be notified to the Second 
Beneficiary without the prior consent of the Customer except for any increase of the Documentary Credit amount or quantity of goods or any 
extension of shipment or expiry dates. 

مع استبدال المستندات : –للتحویل الجزئي 
جزئي من الاعتماد المستندى بنفس الشروط و الاحكام  مع استبدال او تغییر اي من العمیل كمستفید الاول یطلب من بنك اتش اس بي سي بتحویل 

 المستندات الي المستفید الثاني.
 یحق للعمیل عدم السماح لبنك اتش اس بي سي باخطار حدوث اي تعدیلات علي الاعتماد الي المستفید الثاني.

المستفید الثاني ، یلزم علي العمیل موافاه البنك بكافع الفواتیر و الاوراق و اي مستندات اخري  قبل او في نفس تاریخ تقدیم المستندات الب البنك عن طریق
موافاة البنك ل بقد یطلبھا البنك "( المستندات") و الخاصة بالاعتماد حتي یتمكن البنك من استبدالھا لمستندات المستفید الثاني.  في حالھ اخلال العمی

حالھ وجود اختلاف في المستندات، فیحق للبنك بتقدیم مستندات المستفید الثاني الي البنك مصدرالاعتماد المستندي بدون اي  بالمستدات المطلوبھ او في
بلغ المسموح ممسئولیھ او التزامات علي البنك ( بالاضافھ بدون حصر، اي مسئولیھ علي البنك لسداد العمیل الفرق بین مبلغ فاتوره المستفید الثاني و 

 ده وفقا للاعتماد المستندي )    بسدا
For Partial Transfer - With Substitution of Documents 
The Customer as the First Beneficiary of the DC irrevocably requests HSBC to effect a partial transfer of the DC to the Second Beneficiary in accordance 
with the terms of this application and with the substitution of documents for the Customer's account. The Customer retains the right to refuse to allow 
HSBC to advise amendments of the DC to the Second Beneficiary. 
On or before the date on which the Second Beneficiary's draft and documents are presented to HSBC, the Customer shall deliver to HSBC the 
Customer's draft(s), invoice(s) and any other required documents ("Documents") in compliance with the DC in order that the Documents may be 
substituted for the Second Beneficiary's drafts and invoices. If the Customer fails, upon HSBC's request, to deliver the Documents or the Documents are 
discrepant, HSBC is authorised to forward the Second Beneficiary's invoice(s), draft(s) and other documents to the DC Issuing Bank or confirming bank, 
if any, without any responsibility or liability on HSBC's part (including, without limitation, any responsibility 
on HSBC's part to pay the Customer for the difference between the amount of the Second Beneficiary's invoice(s) and the amount authorised to be paid 
under the DC). 
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ھا وطبعھا من راءتنود الإشارة إلى الشروط التجاریة القیاسیة لبنك إتش إس بي سي (حسبما یتم تعدیلھا من وقت لآخر) والتي یمكن للعمیل الإطلاع علیھا وق
 www.gbm.hsbc.com/gtrfstt أو بدلاً من ذلك یمكن للعمیل أن یطلب نسخة من مدیر العلاقات الخاص بھ )الشروط التجاریة القیاسیة). الموقع الإلكتروني 

We refer to HSBC’s Standard Trade Terms (as amended from time to time) which can be accessed, read and printed by the Customer 
at/from www.gbm.hsbc.com/gtrfstt or alternatively the Customer can request a copy from its Relationship Manager (the Standard Trade 
Terms).   .ًیشمل ھذا الطلب ویخضع للشروط التجاریة القیاسیة كما لو كانت ذُكرت بالكامل في ھذا الطلب، ویشكلان معاً اتفاقاً ھاما 
This amendment application incorporates and is subject to the Standard Trade Terms as though they were set out in full in this application, and together they 
form an important agreement.

 بالتوقیع على ھذا الطلب، العمیل:
 في ھذا الطلب؛یطلب من إتش إس بي سي بشكل غیر قابل للنقض تقدیم الخدمة/الخدمات التجاریة المذكورة أعلاه طبقاً للتعلیمات  ·
لبنك  يیمنح بموجبھ لصالح إتش إس بي سي ضمان على كافة المستندات والبضائع (التي تقع في أي وقت تحت الحیازة أو التحكم الفعلي أو الاستنتاج ·

دیم مطالبة و للضمان أو لتقإتش إس بي سي أو التي یتم الاحتفاظ بھا كأمانة لصالح إتش إس بي سي، أو لأمر إتش إس بي سي، سواء للكفالة أو للقبض أ
یق ن طرأو لأي سبب آخر وسواء أكان ذلك في السیاق العادي للأعمال البنكیة أم لا وسواء أكان ذلك في ھذا الاختصاص القضائي أو في مكان آخر) ع

رتبط تحقة الدفع إلى إتش إس بي سي فیما یالرھن والتكلیف والتنازل، في أي حالة إلى الحد الأقصى المسموح بھ من قبل القانون، كضمان لأیة مبالغ مس
ب، یحق ذا الطلبھذا الطلب (والخدمة/الخدمات التجاریة المُقدمة من قبل أو التي یقوم بھا إتش إس بي سي كنتیجة لھذا الطلب)، وفي أي وقت بعد تاریخ ھ

منوحة لبنك إتش إس بي سي بموجب القانون كطرف مضمون لبنك إتش إس بي سي ممارسة كافة الحقوق والصلاحیات وأسالیب المعالجة القانونیة الم
 فیما یتعلق بالمستندات والبضائع.

ة القیاسیة تسري رییُقر ویُؤكد بأنھ قد قرأ وفھم الشروط التجاریة القیاسیة ویوافق على أن ھذا الطلب یشمل الشروط التجاریة القیاسیة وبأن الشروط التجا ·
 لوبة والمذكورة أعلاه.على الخدمة/الخدمات التجاریة المط

By signing this amendment application the Customer: 
• irrevocably requests HSBC to provide the above trade service(s) in accordance with the instructions in this form; and
• hereby grants in favour of HSBC security over all documents and goods (which are at any time in HSBC’s actual or constructive possession or control or
held on trust for HSBC, or to HSBC’s order, whether for custody, collection, security, the making of a claim or any other reason and whether or not in the 
ordinary course of banking business and whether in this jurisdiction or elsewhere) by way of pledge, charge and assignment, in each case to the full extent 
possible by law, as security for any amounts owing to HSBC in connection with this application (and the trade service(s) provided or undertake by HSBC as 
a result of this application), and, on and at any time after the date of this application, HSBC shall be entitled to exercise all rights, powers and remedies 
conferred on HSBC by law as a secured party in relation of the documents and the goods. 
• confirms that it has read and understood the Standard Trade Terms and agrees that this application incorporates the Standard Trade Terms and 
that the Standard Trade Terms applies to the above requested trade service(s). 

 تم التوقیع عن ونیابة عن العمیل:
Signed for and on behalf of the Customer:

المفوضین بالتوقیع
Authorised Signatures G
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Issued by HSBC Bank Middle East Limited Qatar Branch, PO Box 57, Doha, Qatar, regulated by Qatar Central Bank for 
the purposes of this promotion and lead regulated by the Dubai Financial Services Authority.

© Copyright. HSBC Bank Middle East Limited 2017. All rights reserved. No part of this publication may be reproduced, 
stored in a retrieval system, or transmitted, on any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, 
recording, or otherwise, without the prior written permission of HSBC Bank Middle East Limited. CRN 17264

©

CRN 17264
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